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P8_TA(2018)0223
Skladnost ribiskih proizvodov z merili za dostop na trg EU

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 30. maja 2018 o izvajanju nadzornih ukrepov za vzpostavitev skladnosti ribiskih
proizvodov z merili za dostop do trga EU (2017/2129(INI))

(2020/C 76/07)
Evropski parlament,

— ob upostevanju Uredbe (EU) $t. 1380/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ribiski politiki in o
spremembi uredb Sveta (ES) §t. 1954/2003 in (ES) $t. 1224/2009 ter razveljavitvi uredb Sveta (ES) $t.2371/2002 in (ES)
§t. 639/2004 ter Sklepa Sveta 2004/585/ES (1),

— ob upostevanju nadzornega sistema v okviru skupne ribiske politike (SRP), ki vklju¢uje uredbi Sveta (ES) $t. 1224/2009 () in (ES)
§t. 1005/2008 (*), Uredbo (EU) 2017/2403 Evropskega parlamenta in Sveta (%),

— ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 1379/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o skupni ureditvi trgov za
ribiske proizvode in proizvode iz ribogojstva in o spremembi uredb Sveta (ES) §t. 1184/2006 in (ES) st. 1224/2009 ter razveljavi-
tvi Uredbe Sveta (ES) $t. 104/2000 (%),

— ob upostevanju Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) 3t. 854/2004 z dne 29. aprila 2004 o dolocitvi posebnih predpisov za
organizacijo uradnega nadzora proizvodov Zivalskega izvora, namenjenih za prehrano ljudi (),

— ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 1026/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o nekaterih ukrepih za ohran-
janje stalezev rib v zvezi z drzavami, ki omogocajo netrajnostne nacine ribolova ('),

— ob upostevanju posebnega porocila Evropskega racunskega sodisca §t. 19/2017 z naslovom Uvozni postopki: pomanjkljivosti v
zakonodajnem okviru in neuspesno izvajanje negativno vplivajo na finanéne interese EU,

— ob upostevanju resolucije Evropskega parlamenta o upravljanju ribiskih flot v najbolj oddaljenih regijah, ki je bila sprejeta 27.
aprila 2017 (8),

— ob upostevanju ¢lena 52 Poslovnika ter ¢lena 1(1)(e) sklepa konference predsednikov z dne 12. decembra 2002 o postopku odo-
britve samoiniciativnih poro¢il in Priloge 3 k temu sklepu,

— ob upostevanju porocila Odbora za ribistvo (A8-0156/2018),

A.  kerje EU najvedji svetovni trg ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva, saj je leta 2016 absorbirala 24 % celotnega sve-
tovnega uvoza, 60 % njene porabe teh proizvodov pa je odvisnih od uvoza;

() ULL 354,28.12.2013, str. 22.

() Uredba Sveta (ES) §t. 1224/2009 z dne 20.novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s pravili
skupne ribiske politike, o spremembi uredb (ES) t. 847/96, (ES) . 2371/2002, (ES) &t. 811/2004, (ES) it. 768/2005, (ES) it. 2115/2005, (ES)
§t.2166/2005, (ES) it. 388/2006, (ES) t. 509/2007, (ES) it. 6762007, (ES) §t. 1098/2007, (ES) t. 1300/2008, (ES) it. 1342/2008 in razveljavitvi
uredb (EGS) §t. 2847/93, (ES) §t. 162794 in (ES) 5t. 1966/2006 (ULL 343, 22.12.2009, str. 1).

(}) Uredba Sveta (ES) $t. 1005/2008 z dne 29. septembra 2008 o vzpostavitvi sistema Skupnosti za preprecevanje nezakonitega, neprijavljenega in
nereguliranega ribolova, za odvracanje od njega ter za njegovo odpravljanje in o spremembi uredb (EGS) §t. 2847/93, (ES) 3t. 1936/2001 in (ES)
$t. 601/2004 ter o razveljavitvi uredb (ES) 3t. 1093/94 in (ES) §t. 1447/1999 (UL L 286, 29.10.2008, str. 1).

(*) Uredba (EU) 2017/2403 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2017 o trajnostnem upravljanju zunanjih ribiskih flot in razveljavitvi
Uredbe Sveta (ES) $t. 1006/2008 (ULL 347, 28.12.2017, str. 81).

) ULL 354,28.12.2013, str. 1.

%) ULL 139, 30.4.2004, str. 206.

) ULL316,14.11.2012, str. 34.
) Sprejeta besedila, P8_TA(2017)0195.
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B. ker je Parlament v svoji resoluciji z dne 8. julija 2010 o rezimih uvoza ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva v EU (°)
poudaril, da mora med klju¢nimi cilji politike EU o uvozu ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva zagotoviti, da
uvozeni proizvodi z vseh vidikov izpolnjujejo enake zahteve, kot se uporabljajo za proizvodnjo EU, in da prizadevanja EU za
zagotovitev trajnosti ribolova niso zdruzljiva z uvozom proizvodov iz drzav, ki lovijo brez upostevanja trajnosti;

C. ker se s sporocilom Komisije z dne 14. oktobra 2015 z naslovom Trgovina za vse: za odgovornej$o trgovinsko in nalozbeno
politiko (COM(2015)0497) EU obvezuje k odgovornejsi trgovinski politiki kot instrumentu za uresnicevanje ciljev trajnost-
nega razvoja;

D.  kerso za preverjanje, ali ribe proizvajalcev iz EU izpolnjujejo sanitarne standarde EU, odgovorne drzave clanice, medtem ko za

uvoZene ribe Komisija pooblasti tretje drzave, da dolocijo obrate, ki lahko izvaZzajo ribiske proizvode v EU, ¢e lahko zagotavl-
jajo enake standarde;

E. ker najbolj oddaljene regije EU v Karibskem morju, Indijskem ter Atlantskem oceanu in sosednje tretje drzave, katerih ribolo-
vni, proizvodni in trZni pogoji ne izpolnjuje vedno evropskih standardov, kar povzroca neposteno trgovino v odnosu do
lokalne proizvodnje;

F. ker obstajajo $tevilni mednarodni instrumenti v zvezi z ribici, ki bi jih bilo treba ratificirati in izvajati, kot so Konvencija Medna-

rodne organizacije dela §t. 188 o delu na podro¢ju ribolova (Konvencija MOD $t. 188), sporazum Mednarodne pomorske
organizacije (IMO) iz Cape Towna iz leta 2012 ter mednarodna konvencija IMO o standardih za usposabljanje, izdajanje sprice-
val in ladijsko strazarjenje pomorscakov za osebje na ribiskih ladjah (STCW-F);

G. ker se ugotovitvah znanstvenega mnenja $t. 3/2017 z dne 29. novembra 2017 z naslovom Hrana iz oceanov priporoca vkl-
jucevanje ciljev trajnostnega razvoja v vse politike Unije in uporaba enakega pristopa na drugih mednarodnih prizoris¢ih in v
drugih regijah sveta, da se poiSc¢e ravnovesje med gospodarskimi in ekoloskimi cilji, ki vklju¢ujejo proizvodnjo hrane in
morsko okolje;

1. ugotavlja, da morajo gospodarski subjekti EU, da bi lahko dajali ribiske proizvode in proizvode iz ribogojstva na trg EU,
spostovati najrazli¢nej$e predpise in stroga merila, vklju¢no s pravili na podrogju skupne ribiske politike, sanitarnimi in delovnimi
standardi, standardi glede varnosti plovil ter okoljskimi standardi, ki vsi temeljijo na sistemih zagotavljanja skladnosti; je preprican, da
vse to ustvarja visoke standarde glede kakovosti in trajnosti proizvodov, ki jih potrosniki EU upraviceno pricakujejo;

2. meni, da bi skladnost ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva iz tretjih drzav s standardi EU za okoljsko in socialno
trajnost spodbudila trajnost v teh tretjih drzavah in prispevala k bolj posteni konkurenci med proizvodi iz EU in proizvodi iz tretjih
drzav;

3. je zaskrbljen, da se uvoz teh proizvodov manj nadzoruje, pri emer se primarno preverjajo sanitarni standardi ter upostevanje
uredbe o nezakonitem, neprijavljenem in nereguliranem ribolovu (IUU) (*%), ki je namenjena izklju¢no zagotavljanju, da so bili
proizvodi ulovljeni v skladu z veljavnimi pravili;

4. poudarja, da bi bilo treba zagotoviti enako obravnavo uvoZenih in evropskih ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva,
kar bi moral biti kljuéni cilj ribiske politike EU, zato bi morala EU zahtevati, da vsi uvoZeni proizvodi izpolnjujejo standarde EU za
ohranjanje in upravljanje ter higienske zahteve, ki jih doloc¢a zakonodaja EU; ugotavlja, da bo to pripomoglo k bolj posteni konkurenci
in izboljsalo standarde za izkori$¢anje morskih virov v tretjih drzavah;

5. meni, da so prizadevanja EU za ohranitev stalezev in trajnostno ribistvo kot del skupne ribiske politike nezdruzljiva z uvozom
ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva iz drzav, ki povecujejo ribolovno dejavnost, ne da bi hkrati poskrbele za njeno tra-
jnost, ampak so usmerjene v takojsnji dobicek;

(®) ULC351E, 2.12.2011,str. 119.
("9 Uredba Sveta (ES) t. 1005/2008.
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6. je zaskrbljen, ker razli¢na pravila za trzenje rib povzrocajo diskriminacijo, ki negativno vpliva na trg ribicev in ribogojcev v EU,
zaradi Cesar je treba povecati in izboljsati nadzor ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva;

7. meni, da je treba v vseh drzavah ¢lanicah okrepiti uporabo uredbe o nadzoru ('), da bi se veljala homogeno in usklajeno na
vseh stopnjah dobavne verige, tudi v trgovini na drobno in gostinskih storitvah, tako za proizvode EU kot za uvoZene proizvode; ugo-
tavlja, da to velja tudi za dolocbe o oznacevanju;

Sanitarni standardi

8. je zaskrbljen, ker sistem za preverjanje sanitarnih meril za ribiske proizvode, izvozene v EU, ki ga doloc¢a Unija in ga uporabl-
) j p jan p 2 ja in ga up
jajo pristojni organi tretjih drzav, ne daje zadostnih jamstev, da se ta merila vedno spostujejo;

9. poziva Komisijo, naj zagotovi ve¢ usposabljanja, tehnicne pomo¢i in opreme za krepitev institucionalnih zmogljivosti za
pomoc¢ drzavam v razvoju v skladu s pravili EU; spodbuja pobude, kot je program Boljse usposabljanje za varnejso hrano, ki ga upra-
vlja Generalni direktorat za zdravje in varnost hrane (GD SANTE) in ki zagotavlja usposabljanje uradnih inSpektorjev iz drzav v
razvoju o standardih EU za ribi§ke proizvode in proizvode iz ribogojstva;

10.  vztraja, da je treba strogo izvajati vse vidike zakonodaje EU glede zdravstvenih standardov in inspekcij (tudi glede varnosti
hrane, sledljivosti in preprecevanja) za uvozene ribiske proizvode in proizvode iz ribogojstva, tudi krme in krmnih materialov, saj je to
klju¢no za varstvo potrosnikov; poziva Komisijo, naj v zvezi s tem okrepi svoj program nadzora tretjih drzav z manjsimi spremem-
bami pri uradih za prehrano in veterinarstvo, predvsem tako, da poveca stevilo pregledanih ustanov na vsaki misiji, da bi se pridobili
rezultati, ki bolje odrazajo resni¢no stanje v tretjih drzavah;

11.  ugotavlja, da tudi revizije, ki jih je izvedel GD SANTE, kaZejo, da nekatere tretje drzave Se zdale¢ ne zagotavljajo, da izdelki
izpolnjujejo potrebne zdravstvene standarde, vsaj glede ribolovnih in predelovalnih ter hladilnih plovil, kar ovira sanitarni nadzor, ki
se izvaja na mejnih kontrolnih tockah EU, da se preveri, ali so izpolnjene zakonsko dolocene zdravstvene zahteve;

12.  je zaskrbljen zaradi opazanj, da imajo ribiska plovila, ki niso iz EU in lovijo ob zahodni Afriki, tezave pri zagotavljanju sledl-
jivosti proizvodov in upostevanju sanitarnih standardov; meni, da verodostojnost potrdil, ki jih izdajajo tretje drzave za plovila in
obrate, ki lahko izvazajo v EU, ni popolnoma zanesljiva;

13.  meni, da je moznost, da tretje drzave prenesejo pravico do izdajanja takih potrdil na druge izbrane tretje drzave, tudi na obalne
drzave, v nasprotju s pojmom odgovornosti drzave zastave, ki je podlaga za SRP, vklju¢no z uredbo o ribolovu IUU, zlasti z odgovor-
nostjo drzave zastave za potrjevanje ulova; meni, da bi morala Komisija opustiti prakso, da se tretjim drzavam omogoci prenos pristo-
jnosti na druge drzave;

14.  poleg tega meni, da bi morali sanitarne inSpekcije ribiskih plovil pristojni organi opraviti vsaj enkrat letno opraviti;
Delavske pravice

15.  primerja pohvale vreden dosezek drzav ¢lanic na podrodju ratifikacije delovnih konvencij, ki se nanasajo na pomorscake, z nji-
hovimi preslabimi rezultati na podro¢ju ratifikacije konvencij, ki se nanasajo na ribice, ter poziva drzave ¢lanice, naj nemudoma ratifi-
cirajo ustrezne instrumente, vklju¢no s Konvencijo Mednarodne organizacije dela (MOD) st. 188, sporazumom iz Cape Towna ter
konvencijo STCW-F;

(") Uredba Sveta (ES) §t. 1224/2009.
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16.  Cestita socialnim partnerjem za njihov uspeh pri uporabi ¢lena 155 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) za pogajanje o
Direktivi Sveta (EU) 2017/159 ('), s katero se delno izvaja Konvencija Mednarodne organizacije dela st. 188, in hkrati obZaluje, da ne
vkljucuje samozaposlenih ribi¢ev; poziva Komisijo, naj dokonca postopek ter pripravi predlog za dopolnilno direktivo, ki bo vkljuce-
vala dolocbe o izvr$evanju, kot je to storila za ladijski promet;

17.  poziva Komisijo, naj v zvezi s tem zacne postopke za uporabo ¢lena 155 PDEU, ob upostevanju konvencije STCW-F, da se
izboljsa varnost ribicev pri ribolovu na morju, za katerega je splosno znano, da spada med najnevarnejse poklice na svetu;

18.  podpira stalna prizadevanja za izbolj$anje ribiske politike EU, da bi postala bolj okoljsko trajnostna, zagotovila dolgoro¢no
preZivetje obalnih skupnosti in vir hranljivih zivil; vzporeja to z vse ve¢jo odprtostjo trga EU za ribiske proizvode iz tretjih drzav, kate-
rih upravljalni reZimi niso tako strogi; meni, da gre za pomanjkanje usklajenosti med ribisko in trgovinsko politiko;

Trgovinska politika

19.  obzaluje, da Komisija tretjim drZavam vcasih posilja nasprotujoca si sporocila, kot na primer pri pogajanjih o prostotrgo-
vinskih sporazumih ali drugih nacinih odpiranja trga EU drzavam, ki so bile predhodno opredeljene v skladu z uredbo o ribolovu IUU
ali uredbo o netrajnostnih nacinih ribolova (*?);

20.  poziva Komisijo, naj zagotovi tesno usklajevanje med trgovinsko in ribisko politiko Unije, tudi v pogajanjih o trgovinskih spo-
razumih, ki vklju¢ujejo zadeve v zvezi z ribi§tvom; meni, da je nujno treba analizirati gospodarski in socialni u¢inek prostotrgovinskih
sporazumov na ribiske proizvode EU, sprejeti ustrezne zascitne ukrepe, kadar je to potrebno, ter obravnavati nekatere ribiske
proizvode kot obcutljive;

21.  meni, da ima EU kot najvecja uvoznica ribiskih proizvodov na svetu z drugimi pomembnimi drzavami uvoznicami rib poli-
tiéno odgovornost, da zagotovi, da so pravila Svetovne trgovinske organizacije v skladu z najvisjimi svetovnimi standardi za upravl-
janje in ohranjanje ribistva; zato poziva Komisijo, naj v dvostranskih in veéstranskih trgovinskih sporazumih EU zagotovi okrepitev
pravicne, pregledne in trajnostne trgovine z ribami;

22, vztraja, da morajo prostotrgovinski sporazumi in drugi ve¢stranski sporazumi z dolocbami o trgovini, ki jih sklene Komisija,
vkljucevati okrepljena poglavja o trajnostnem razvoju, v katerih se obravnavajo posebna vprasanja v zvezi s ribolovom, ki:

— izrecno uveljavljajo zahteve iz uredbe o ribolovu IUU in tretjo drzavo zavezujejo, da za¢ne postopek za preprecitev vnosa rib, ulo-
vljenih z ribiskimi plovili IUU, na njen trg, da ne bi posredno prihajale v EU;

— vkljucujejo zahtevo, da mora tretja drZava ratificirati in ucinkovito izvajati glavne mednarodne instrumente za ribistvo, kot so
Konvencija OZN o pomorskem mednarodnem pravu, Sporazum OZN o stalezih rib, Sporazum Organizacije zdruZenih narodov
za prehrano in kmetijstvo (FAO) o ukrepih drzave pristani$¢a in Sporazum FAO o skladnosti z ukrepi, ter upostevati standarde
ustreznih regionalnih organizacij za upravljanje ribistva;

23.  poziva k resnemu razmisleku o interesih najbolj oddaljenih regij pri sklepanju sporazumov o partnerstvu o trajnostnem ribis-
tvu ali trgovinskih sporazumov s tretjimi drzavami in po potrebi k izkljucitvi ob¢utljivih proizvodov;

24.  poziva Komisijo, naj v osnutek sporazuma za ¢as po izstopu ZdruZenega kraljestva iz EU vklju¢i pogoj, naj bo dostop Zdruze-
nega kraljestva do evropskega trga za ribiske proizvode in proizvode iz ribogojstva odvisen od dostopa plovil EU do britanskih voda in
od izvajanja SRP;

() ULL25,31.1.2017, str. 12.
(%) Uredba (EU) &. 1026/2012.



C76/58 Uradni list Evropske unije 9.3.2020

Sreda, 30. maj 2018

25.  poziva Komisijo, naj predlaga spremembo uredbe o splosnem sistemu preferencialov ('4), da bi vanjo vkljucili pomembne
ribiske instrumente, kot so Konvencija OZN o pomorskem mednarodnem pravu, Sporazum OZN o stalezu rib, Sporazum FAO o
usklajevanju in Sporazum FAO o ukrepih drZave pristaniS¢a, med tiste, ki jih je treba ratificirati in izvajati, ter dolocbe, ki omogocajo
prekinitev statusa GSP + v primerih, ko se dolocbe teh instrumentov ne uporabljajo;

26.  poudarja, da bi bilo treba za odpravo pomanjkljivosti pri izvajanju poglavij o trgovini in trajnostnem razvoju v prostotrgo-
vinskih sporazumih in za podporo predpisom vanje vkljuciti zavezujo¢i mehanizem za re§evanje sporov (ki naj vkljucuje medvladna
posvetovanja, postopek arbitraznega sveta, dostop javnosti do dokumentov in posvetovanje s civilno druzbo), skupaj z moznostjo
sankcij v primeru neizpolnjevanja mednarodnih obveznosti;

27.  je zaskrbljen zaradi pomanjkljivosti in vrzeli v carinski kontroli, opisanih v posebnem poro¢ilu §t. 19/2017 Evropskega
racunskega sodi§¢a, ter poziva Komisijo in drzave ¢lanice, naj izvajajo priporocila iz porocila, kakor hitro je mogoce;

28.  ugotavlja, da so bile poleg splosnih obveznosti za razkritje nefinan¢nih informacij velikih druzb uvedene dodatne zahteve za
ve¢jo odgovornost glede dolzne skrbnosti udelezencev vseh velikosti (vklju¢no z MSP) v dveh problemati¢nih sektorjih —lesa in mine-
ralov s konfliktnih obmocij - ki se uporabljajo v celotni skrbniski verigi; meni, da bi podobne obveznosti koristile ribiskim proizvo-
dom, in poziva Komisijo, naj preu¢i moznost uvedbe zahtev glede dolzne skrbnosti za te proizvode;

TrZni standardi

29.  ugotavlja, da medtem ko se dolocbe Uredbe (EU) 8t. 1379/2013 o skupni ureditvi trgov za ribiske proizvode in proizvode iz
ribogojstva uporabljajo za vse ribiske proizvode in proizvode iz ribogojstva, se dolocbe o oznacevanju za potrosnike uporabljajo le za
razmeroma majhno skupino proizvodov, razen pripravljenih, konzerviranih ali predelanih proizvodov; meni, da bi bilo treba izbol-
jSati obvescanje potro$nikov v zvezi s temi proizvodi, tudi z vkljucitvijo dodatnih obveznih informacij na oznakah; meni, da je treba
izboljsati oznacevanje teh proizvodov, da bi se obvescali potrosniki in da bi se zagotovila sledljivost ribiskih proizvodov in proizvodov
iz ribogojstva;

30.  poziva Komisijo, naj spodbuja kampanje obves¢anja o prizadevanjih ribicev in ribogojcev EU za trajnost in poudarja visoko
kakovost in okoljske standarde, ki jih zahteva zakonodaja EU v primerjavi s standardi tretjih drzav;

31.  meni, da je dosledno upostevanje dolocb skupne ribiske politike in druge zakonodaje EU zagotovilo, da ribiska flota EU spos-
tuje visoke standarde na okoljskem, higienskem, sanitarnem in socialnem podrodju, zato poziva Komisijo, naj nemudoma preuci
moznost uvedbe posebne oznake za oznacevanje ribiskih proizvodov EU;

32.  je preprican, da bi evropski potro$niki pogosto drugace izbirali, ¢e bi bili bolje seznanjeni z dejansko naravo, geografskim
poreklom, kakovostjo in pogoji pridobivanja ali lovljenja proizvodov v prodaji;

33.  meni, da bi morale obvezne informacije na oznakah ribiskih proizvodov vkljucevati tudi drzavo zastave plovila, ki je ulovilo
proizvode;

34.  pozdravlja nedavno objavo Komisije o oceni trznih standardov, ki so bili prvi¢ sprejeti Ze pred desetletji, da bi se dolo¢ilo, kateri
standardi bi se morali uporabljati ob upostevanju sedanjih trznih praks in tehnologij, ki so na voljo za sledljivost proizvodov;

Nadzorni sistem

35.  meni, da so tri uredbe, ki sestavljajo nadzorni sistem, uravnoteZen sveZenj in so omogocile znatne izbolj$ave pri upravljanju
ribitva v EU;

36.  zeli pohvaliti Komisijo zaradi na¢ina izvr§evanja uredbe o ribolovu IUU, kar zadeva tretje drzave, s ¢imer je dokazala, da lahko
EU v svoji vlogi odgovorne drzave trga izjemno vpliva na globalno ribistvo; poziva Komisijo, naj Se naprej izvaja pritisk nad drugimi
drzavami trga za izvajanje ukrepov, da bi preprecile, da bi se na njihove trge vnasale ribe, ulovljene z ribolovnimi dejavnostmi IUU;

() Uredba (EU) &. 978/2012 (ULL 303, 31.10.2012, str. 1).
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37.  poudarja, da porodilo, ki ga je pred kratkim objavila civilna druzba in ki analizira tok uvoza morske hrane v drzave EU od leta
2010, ko je navedena uredba zacela veljati, kaze, kako lahko pomanjkljivosti pri nadzoru uvoza iz tretjih drzav v drzave ¢lanice in nee-
notna pravila omogocijo, da vstopajo na trg EU proizvodi, ki ne ustrezajo veljavnim standardom; zato poziva drzave ¢lanice in drzave
tranzita ter namembne drZzave, naj okrepijo usklajevanje, da bi zagotovile, da se potrdila o ulovu, izdana za uvoz rib, natan¢neje preve-
rijo; meni, da je nujno treba sprejeti harmoniziran in usklajen evropski racunalniski sistem, ki lahko olajsa nadzor nad uvozom rib v
drzave ¢lanice;

38.  meni, da Komisija in nekatere drzave ¢lanice ne dosledno izvajajo in uveljavljajo vseh treh uredb, kot se priznava v dokumentih
Komisije, Evropskega racunskega sodi§¢a in neodvisnih opazovalcev;

39.  meni, daje treba poleg izvajanja uredbe IUU strozje nadzirati koncno fazo trzenja teh rib, predvsem s strozjimi pregledi drzav
¢lanic in podjetij, za katere se sumi, da dobavljajo proizvode iz nezakonitega ribolova;

40.  poziva Komisijo, naj uporabi vsa razpolozljiva sredstva, da bodo vse drzave izvoznice ribiskih proizvodov in proizvodov iz
ribogojstva v EU dosledno izvajale politiko ohranjanja virov; spodbuja Komisijo, naj sodeluje s temi drzavami v vseh ustreznih foru-
mih, zlasti v regionalnih organizacijah za upravljanje ribistva;

41.  ugotavlja, da se pri Stevilnih vidikih pojavljajo napake pri izvajanju, in sicer:

— neenake sankcije in neizvajanje tockovnega sistema v razli¢nih drzavah ¢lanicah;

— kazni, ki niso vedno dovolj odvracilne, u¢inkovite ali sorazmerne, da bi preprecile ponavljanje krsitev;

— nezadovoljivo zbiranje podatkov s strani drzav ¢lanic in izmenjava med njimi, zlasti zaradi pomanjkanja skupne in zdruzljive

zbirke podatkov;

— slaba sledljivost rib, tudi ko preckajo nacionalne meje;

— slab nadzor praks tehtanja;

— velike razlike pri preverjanju uvoza in vstopnih tock, tudi potrdil o ulovu;

— pomanjkanje jasne in enotne opredelitve resnih krsitev v drzavah ¢lanicah;

42.  poudarja, da je treba zagotoviti, da se uvozeni proizvod, ki je bil zavrnjen v pristanis¢u ene drzave ¢lanice, ne more vstopiti na
trg EU prek pristani$¢a druge drzave ¢lanice;

43, se strinja, da nekatere dolocbe uredb o nadzoru dopuséajo razli¢ne razlage in ovirajo enotno izvajanje, vendar meni, da bi
lahko Komisija in drzave ¢lanice z zadostno odprtostjo in politiéno voljo okrepile prizadevanja, da bi se s pomoc¢jo smernic in razlag
zagotovilo bolj harmonizirano izvajanje obstojece zakonodaje;

44.  ugotavlja, da je bil to namen za strokovno skupino za skladnost z obveznostmi v okviru evropskega sistema Unije za nadzor
ribistva, ustanovljena v okviru reforme SRP kot mesta za odkrito razpravo nepristransko nacin na pomanjkljivosti med igralci, in
obzaluje, da to sodelovanje ni razvila je doslej;

45.  meni, dasije treba mocneje prizadevati za popolno izvajanje sistema nadzora, vklju¢no z ustrezno nadaljnjo obravnavo odkri-
tih krsitev, boljsim porocanjem drzav ¢lanic o sprejetih ukrepih ter izmenjavo informacij med drzavami ¢lanicami in s Komisijo;

46.  poziva Komisijo, naj uporabi vse instrumente, ki jih ima na voljo, da bi drzave ¢lanice spodbujala, da bi v polni meri izvajale
dolocbe sistema nadzora, vklju¢no z zadrzevanjem sredstev iz Evropskega sklada za pomorstvo in ribistvo, ¢e bi bilo potrebno;
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47.  ponovno poudarja ugotovitev iz svoje resolucije z dne 25. oktobra 2016 o tem, kako poenotiti nadzor nad ribistvom v
Evropi (**), in sicer da mora biti vsaka revizija uredbe o nadzoru ali uredbe o ribolovu IUU ciljno usmerjena in osredotocena za obra-
vnavanje le tistih vidikov, ki ovirajo u¢inkovit in enoten nadzor v posamezni drzavi ¢lanici;

48.  poziva, naj se pooblastila Evropske agencije za nadzor ribistva (EFCA) razsirijo na preglede plovil, ki jih dolocajo sporazumi o
ribistvu, tudi na podlagi sodelovanja s pristojnimi organi drzave podpisnice, Evropski agenciji za nadzor ribiStva pa naj se dodelijo
potrebna sredstva za to dejavnost;

49.  mocno obzaluje odloc¢itev Komisije, da izvede obsezen pregled celotnega sistema nadzora brez ustreznega javnega posve-
tovanja o izvajanju uredbe o ribolovu IUU, pooblastilih EFCA ali reviziji celotnega sveznja, kot to zahtevajo smernice za boljse pravno
urejanje, meni, da bi lahko formalno javno posvetovanje o vseh teh elementih, preden se predstavi predlog za revizijo, vsem zainteresi-
ranim stranem omogocilo pridobitev zadostnih podatkov o reviziji tega zelo pomembnega stebra SRP;

50.  odlo¢no vztraja, da revizija ne sme oslabiti sedanjih ukrepov, ampak bi morala izbolj3ati in okrepiti enake pogoje pri nadzoru
ribistva kot edinega moznega nacina za zagotavljanje skupne razseznosti skupne ribiske politike;

51.  vztraja, da mora spremenjeni sistem nadzora med temeljnimi naceli vsebovati:

— vseevropske standarde in norme glede in§pekcijskih pregledov na morju, v pristanis¢ih in v celotni skrbniski verigi;

— popolno sledljivost rib v celotni skrbniski verigi, od plovila do kon¢ne prodajne tocke;

— popolne podatke o ulovu, ki naj jih posredujejo vsi udelezenci, vklju¢no o plovilih, krajsih od 10 metrov, in rekreacijskih ribicih;

— skupne ravni kazni v vseh drzavah ¢lanicah;

— skupno opredelitev, kaj je krSitev;

— tockovni sistem, ki ga vse drzave ¢lanice uporabljajo na enak nacin;

— sankcije, ki so dovolj odvracilne, u¢inkovite in sorazmerne;

— sistem, dostopen Komisiji in vsem drzavam ¢lanicam, za izmenjavo vseh informacij, ki zadevajo ugotovljene krsitve ter pravne in
sodne posledice;

— popolno sprejetje izboljsav v razpolozljivih tehnologijah in zmoznost sprejemanja bodocih tehnologij, saj se razvijajo brez potreb-
nih zakonodajnih sprememb;

— jasno dolocitev odgovornosti Komisije in drzav ¢lanic in po potrebi regij v drzavah ¢lanicah;

— neregionalizacijo uredbe o nadzoru;

52.  poziva Komisijo, naj ¢&im prej predlozi predlog o spremembi uredbe o nadzoru;

53.  vztraja, da dolocbe in nacela uredbe o ribolovu IUU ne smejo biti na noben nacin spremenjeni ali oslabljeni, saj ima ta uredba
zelo velik uspeh in vpliv na ribistvo po vsem svetu;

54.  vztraja, da mora biti vkljucitev tretje drzave v postopek iz uredbe o ribolovu IUU za predhodno opredelitev, opredelitev in uvrs-
titev na seznam brez vsakrinega politicnega vmesavanja in da mora ¢rtanje s seznama temeljiti izklju¢no na popolnem doseganju
izboljsav zadevne drzave, ki jih Komisija Steje za potrebne;

(") Sprejeta besedila, P8_TA(2016)0407.
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55.  meni, da bi bilo treba okrepiti vlogo EFCA, da bi omogocili njeno vecjo vkljucenostjo v izvajanje uredb o nadzoru ter o ribo-
lovu IUU, vklju¢no s preverjanjem in navzkriznim preverjanjem podatkov v celotni skrbniski verigi, na¢rtovanjem in usklajevanjem
indpekcijskih pregledov Komisjje in drZav ¢lanic in preverjanjem potrdil o ulovy;

)

o o

56.  narodi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje Svetu in Komisiji.



	Resolucija Evropskega parlamenta z dne 30. maja 2018 o izvajanju nadzornih ukrepov za vzpostavitev skladnosti ribiških proizvodov z merili za dostop do trga EU (2017/2129(INI ))

